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8 I See Pro Smart Baby Monitor I Maxi-Cosi

Luz do estado • Luz vermelha acesa de forma permanente: a rede da câmera tem problemas
• Luz vermelha a piscar: à espera da ligação WIFI (intermitência rápida)
• Luz azul acesa de forma permanente: câmera funcionando corretamente
• Luz azul a piscar: ligando (intermitência rápida)

Microfone Capta o som para o seu vídeo

Entrada do 
cartão SD

Suporta armazenamento de cartão SD local (máx. 128GB)

Reset
Manter pressionado durante 5 segundos com o pino para resetar a câmera (se 
tiver modificado as definições, voltarão às definições de fábrica)

Coluna Conversação de duas vias

Chamar Receber a resposta depois de pressionar o botão

Alimentação CC 5V (±)10%     5V  1A

Descrições

Maxi-Cosi Connected home

1. Para começar Faça o download do aplicativo Maxi-Cosi Connected Home 
pesquisando por Maxi-Cosi Connected Home na loja de aplicativos.

2. Configuração No seu dispositivo móvel, siga as instruções passo a passo no aplicativo 
Maxi-Cosi Connected Home para configurar. Explore as características e funcionalidades 
do aplicativo Maxi-Cosi Connected Home. Conetividade WiFi: É necessária uma ligação 
à Internet de 2,4 GHz ou 5 GHz com velocidade >2 Mbps disponível para download/
upload. Verifique a força do sinal do seu fornecedor de serviços de Internet. Para reduzir 
a interferência no sinal ou os ecos, evite colocar o monitor ao lado de aparelhos elétricos 
grandes ou de superfícies de metal ou de concreto espessas. 

PT

A - Luz do estado 

B - Microfone 

C - Entrada do cartão SD 

D - Reset 

E- Coluna 

F -Chamar 

G - Alimentação
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PT

Micro
USB

CC de 5 V/1 A

Luz de estado de 
carregamento

Luz cor de laranja: carregando
Luz verde: carregamento completo

Luz de estado de 
utilização

Luz amarela: a tela está ligada
Sem luz: a tela está desligada

Microfone Capta o som para o seu vídeo

Antena Ajuste o ângulo para obter melhores sinais

Botão de ligar/
desligar

Pressione durante 5 segundos para ligar e desligar a tela

Aumentar/diminuir Amplia a imagem 1X, 2X ou 4X

Menu
Na página inicial, toque para acessar à interface do menu;
Na página inicial, toque sem soltar para acessar às definições

Direção Controla a direção da rotação; selecione os itens do menu

OK Confirmar

Chamar Faça uma chamada depois de pressionar o botão

Entrada de 
cartão SD

Suporta armazenamento em cartão SD local (máx.128 GB - FAT32)

Voltar Pressione com um alfinete para resetar a tela

Back
Pressione para voltar atrás
Na página inicial, toque sem soltar para parar a música

Descrições

A - Microfone
B - Luz de estado de 
      carregamento

C - Luz de estado de 
     utilização
D - Aumentar/diminuir

E - Menu
F - Direção
G - OK

H - Chamar
I - Voltar
J - Antena

K - Botão de ligar/desligar
L - Altofalante
M - Suporte de tela

N - Entrada de cartão SD
O - Resetar
P - Micro USB
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Ligue a câmera e o monitor e estes se emparelharão automaticamente. Se a ligação falhar, siga 
os passos abaixo para efetuar o emparelhamento. O emparelhamento tem um raio de alcance 
limitado, por isso, certifique-se de que a distância entre a câmera e o monitor não é superior a 
200 m.

Desligar o monitor e a câmera:
1. Toque no botão Menu na tela do monitor e selecione > Câmera.
2. Selecione a Câmera 1 ou a Câmera 2, de acordo com a que pretende desligar.
3. Pressione e segure o botão OK para desemparelhar.
Emparelhar o monitor e a câmera:
1. Toque no botão Menu na tela do monitor e selecione > Câmera.
2. Selecione a Câmera 1 ou a Câmera 2, de acordo com a que pretende emparelhar.
3. Pressione sem soltar o botão de emparelhamento da câmera até ouvir um aviso sonoro.
4. Toque no botão OK na tela do monitor para iniciar o emparelhamento.
5. (Opcional) Para a câmera 2, repita os passos 2 até ao 4.

Perguntas frequentes
Porque não consigo visualizar o monitor corretamente?
Verifique se o monitor está ligado à câmera. Se não estiver, emparelhe a câmera com o monitor.

Porque não consigo encontrar o botão de emparelhamento?
O botão de emparelhamento é o botão de chamada da câmera. Pressione o botão durante 3 
segundos e siga as instruções passo a passo do monitor. 
(Para acessar à interface de emparelhamento do monitor, toque no botão Menu na tela do 
monitor e selecione > Gestão da câmera).

E se a tela do monitor estiver fixa e não funcionar enquanto toco nos botões?
Pressione o botão de reset do monitor com um alfinete e, em seguida, pressione sem soltar o 
botão de alimentação do monitor para reiniciá-lo.

Porque é que a câmera ou o monitor não consegue reconhecer o cartão SD?
Confirme se o cartão SD está disponível e se o formato é FAT32.

Porque é que não recebo notificações no meu app Connected Home da Maxi-Cosi quando 
ligo a câmera ao monitor?
Confirme se o app está em execução no dispositivo móvel e que a função de lembrete relevante 
foi ativada; a notificação de mensagens e a confirmação de autorização no sistema do 
dispositivo móvel foram ativadas.

Porque é que o monitor não permite ver vídeos depois de ligar a câmera ao app?
O monitor demora 2 minutos a reiniciar e voltará a funcionar automaticamente após 2 minutos. 
Se não reiniciar, tente emparelhar o monitor e a câmera novamente.

Emparelhamento da câmera com o monitor

PT
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SEGURANÇA 
1. O produto contém peças pequenas, tenha cuidado ao 
desembalar e montar o produto. 
2. Os cabos representam um potencial risco de estrangula-
mento. Manter os cabos fora do alcance das crianças: 90 cm.

Atenção 
1. Este dispositivo destina-se apenas a utilização no 
interior. 
2. As unidades não devem ser expostas à chuva ou umidade. 
3. As unidades não devem ser expostas a fontes de calor 
direto, como radiadores, fornos ou outros aparelhos que 
produzam calor. 
4. Este produto não é um brinquedo e deve ser mantido 
afastado do alcance das crianças.

Advertência 
1. Verificar se a tensão indicada no adaptador corresponde 
à tensão da rede local antes de ligar o dispositivo. 
2. Utilizar apenas o adaptador fornecido com o produto. 
3. Não modificar nem cortar qualquer parte do adaptador ou 
do seu cabo. Isto pode causar uma situação perigosa. 
4. Manter o material da embalagem (sacos de plástico, 
caixa, etc.) fora do alcance das crianças uma vez que não 
são brinquedos. 
5. Nunca colocar objetos em cima do monitor de bebê e não 
cobri-lo. Não bloquear qualquer abertura de ventilação. 
6. Para evitar choques elétricos, não abrir o corpo do 
monitor de bebê.  
7. Nunca colocar o monitor de bebê dentro da cama ou do 
cercadinho. 
8. Remover o cabo de alimentação antes de limpar o 
produto.

Declaração de conformidade  
Conformidade com as normas 
A Maxi-Cosi declara que este monitor de bebê está em con-
formidade com os requisitos essenciais e outras disposições 
relevantes da Diretiva 2014/53/EU.  O texto integral da 
declaração de conformidade está disponível no seguinte 
endereço de Internet:< maxi-cosi.com>

Anatel
Este equipamento não tem direito à proteção contra 
interferência prejudicial e não pode causar interferência em 
sistemas devidamente autorizados. Para maiores informa-
ções, consulte o site da ANATEL – www.anatel.gov.br

Parâmetro de RF:
Banda de frequência: 2412-2472 MHz
Potência de saída máxima: 18 dBm

Campos eletromagnéticos  
O monitor de bebê Maxi-Cosi cumpre todas as normas 
e regulamentos aplicáveis sobre a exposição a campos 
eletromagnéticos.

Eliminação ecológica
Os aparelhos elétricos usados não devem ser eliminados 
juntamente com o lixo doméstico, devendo ser elimina-
dos separadamente. A eliminação num ponto de recolha 
comunitário através de pessoas privadas é gratuita. 
O proprietário dos aparelhos usados é responsável 

por entregar os aparelhos nestes pontos de recolha ou em 
pontos de recolha similares. Com este pequeno esforço pessoal, 
contribui para a reciclagem de matérias-primas valiosas e para o 
tratamento de substâncias tóxicas.

Advertência
1. A bateria não é substituível. Não tente abrir, desmontar ou 
reparar o produto.
2. Em caso de avaria, visite-nos em maxi-cosi.com para 
conversar conosco.
3. Não abra o produto para realizar reparos não autorizados. Isso 
pode causar sérios danos ao dispositivo e anular sua garantia.
4. Para carregar a bateria, não utilize nenhum cabo diferente 
do fornecido na compra do produto e respeite as correntes e 
tensões recomendadas.
5. Não jogue a bateria no fogo ou em forno quente, nem 
esmague ou corte mecanicamente a bateria, pois isso pode 
resultar em explosão.
6. Não deixe a bateria em um ambiente com temperatura extre-
mamente alta que possa resultar em explosão ou vazamento de 
líquido ou gás inflamável.
7. Não exponha a bateria a uma pressão de ar extremamente 
baixa que possa resultar em explosão ou vazamento de líquido 
ou gás inflamável.
8. Recomenda-se carregar totalmente a unidade dos pais 
antes de usar.
9. Se a bateria não for usada por muito tempo, o produto pode 
descarregar e precisará ser recarregado antes do uso.

Isenção de responsabilidade  
Para proteger os seus direitos legais, leia as instruções, isenções 
de responsabilidade, avisos importantes e textos de segurança 
fornecidos com este produto antes de utilizar este produto para 
compreender os seus direitos legais, responsabilidade e pre-
cauções de segurança. Caso contrário, isso poderá resultar em 
danos na sua propriedade, em perigos para a segurança pessoal 
ou em acidentes. A Maxi-Cosi reserva-se o direito de atualizar 
este documento. Certifique-se de que utiliza este produto em 
conformidade com as instruções e as indicações de segurança.

Garantia
Dorel Juvenile Group substituirá ou reparará (conforme nossa 
escolha) o seu produto, dentro de um prazo de 12 meses após a 
data de compra, caso a unidade apresente defeito de fabricação 
ou nos materiais, quando utilizado em condições normais e em 
conformidade com o nosso manual de instruções. Para isso, 
contacte o Serviço de Atendimento ao Cliente, através de nosso 
site www.maxi-cosi.-com.br, dentro dos 12 meses após sua 
compra em um revendedor autorizado no Brasil.
**Estenda sua garantia em mais 12 meses registrando seu 
produto em nosso site.

PT
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A - Luz de estado 

B - Micrófono 

C - Ranura para tarjeta SD 

Luz de estado • Luz roja fija: la red de la cámara no funciona correctamente
• Luz roja intermitente: esperando la conexión wifi (intermitencia rápida)
• Luz azul fija: la cámara funciona correctamente
• Luz azul intermitente: conectando a la red (intermitencia rápida)

Micrófono Capta el sonido para el vídeo

Ranura para 
tarjeta SD

Tarjeta SD de almacenamiento local (máx. 128GB)

Reinicio
Mantenga presionado durante 5 segundos con el pin para restablecer la cámara
(Si ha modificado la configuración, volverá a los valores predeterminados de 
fábrica)

Altavoz Intercomunicador

Llamada Recibe la respuesta al pulsar el botón

Potencia CC segura (±)10 %     5V  1A

Descripción

Maxi-Cosi Connected home

1. Guía de inicio Descarga la aplicación Maxi-Cosi Connected Home buscando Maxi-Cosi 
Connected Home en la tienda de aplicaciones.

2. Configuración En el dispositivo móvil, sigue las instrucciones paso a paso de la 
aplicación Maxi-Cosi Connected Home para configurarlo. Explora las características y 
funciones en la aplicación Maxi-Cosi Connected Home. Conexión wifi: Se necesita una 
conexión inalámbrica a Internet de 2,4 GHz o 5 GHz con una velocidad de subida/bajada 
>2 Mbps. Comprueba la intensidad de la señal wifi de tu proveedor de servicios de red. 
Para reducir las interferencias o el eco, evita colocar el vigilabebés cerca de grandes 
electrodomésticos, superficies amplias de metal o de hormigón. 

ES

D - Reinicio 

E- Altavoz 

F - Llamada 

G - Potencia
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Descripciones

ES

A - Micrófono
B - Luz de estado de carga
C - Luz de estado de uso

Micro
USB

DC 5V/1A

Luz de estado de 
carga

Luz naranja: Cargando
Luz verde: Completamente cargado

Luz de estado 
de uso

Luz amarilla: La pantalla está encendida
Sin luz: La pantalla está apagada

Micrófono Captura sonido para tu vídeo

Antena Ajusta el ángulo para obtener mejores señales

Botón de 
encendido/
apagado

Mantén presionado 5 s para encender y apagar la pantalla

Acercar/alejar Zoom para ampliar imagen 1X, 2X o 4X

Menú
En la página de inicio, presiona para acceder a la interfaz del menú;
En la página de inicio, haz una pulsación larga para acceder a la interfaz de 
configuración

Dirección Controla las direcciones de rotación; selecciona los elementos del menú

Aceptar Confirmar

Llamar Haz una llamada después de pulsar el botón

Ranura de tarjeta 
SD

Admite almacenamiento en tarjeta SD local (máx. 128 GB en FAT32)

Reinicio Presiona con pin para restablecer la pantalla

Retroceder
Presiona para retroceder
En la página de inicio, haz una pulsación larga para detener la reproducción de música

D - Acercar/alejar
E - Menú
F - Dirección

G - Aceptar
H - Llamar
I - Retroceder

J - Antena
K - Botón de encendido/
apagado

L - Altavoz
M - Soporte de pantalla
N - Ranura de tarjeta SD

O - Reinicio
P - Micro USB
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Enciende la cámara y el monitor, y se conectarán automáticamente. Si la conexión falla, sigue los 
pasos a continuación para emparejar. El emparejamiento está limitado por la distancia, asegúrate 
de que la distancia entre la cámara y el monitor no sea superior a 200 m.
Desemparejar el monitor y la cámara:
1. Pulsa el botón Menú en la pantalla del monitor y selecciona > Cámara.
2. Selecciona la Cámara 1 o Cámara 2 que tengas que desvincular.
3. Haz una pulsación larga en el botón OK para desvincular.
Empareja el monitor y la cámara:
1. Pulsa el botón Menú en la pantalla del monitor y selecciona > Cámara.
2. Selecciona la Cámara 1 o Cámara 2 que tengas que emparejar.
3. Haz una pulsación larga en el botón de emparejamiento de la cámara hasta que oigas el pitido 
de aviso.
4. Pulsa el botón OK en la pantalla del monitor para iniciar el emparejamiento.
5. (Opcional) Para la cámara 2, repite los pasos del 2 al 4.

ES

Emparejamiento de cámara y monitor

Preguntas frecuentes
¿El monitor no se puede previsualizar correctamente?
Comprueba si el monitor se ha conectado a la cámara. De lo contrario, empieza por emparejar la 
cámara y el monitor.
¿No encuentras el botón de emparejamiento?
El botón de emparejamiento es el botón de llamada de la cámara. Haz una pulsación larga en el 
botón durante 3 s y sigue las instrucciones del monitor. 
(Para acceder a la interfaz de emparejamiento del monitor, pulsa el botón Menú en la pantalla del 
monitor y selecciona > Administración de la cámara).
¿Qué pasa si la pantalla del monitor está congelada y no funciona mientras se presionan 
los botones?
Presiona el botón de reinicio del monitor con el pin y luego haz una pulsación larga en el botón de 
encendido del monitor para reiniciarlo.
¿Por qué la cámara o el monitor no pueden identificar la tarjeta SD?
Confirma si la tarjeta SD está normalmente disponible y si el formato es FAT32.

¿Por qué no recibo las notificaciones con la app Connected Home de Maxi-Cosi cuando 
conecto la cámara al monitor?
Confirma que la aplicación se ha estado ejecutando en el teléfono y que tengas activadas las 
notificaciones en tu teléfono.

¿Por qué el monitor no muestra vídeos después de que la cámara está conectada a la 
aplicación?
El monitor tiene un tiempo de interrupción de 2 minutos cuando se reinicia la cámara y se reanu-
da automáticamente transcurrido dicho tiempo. Si no se recupera, intenta emparejar el monitor 
y la cámara nuevamente.
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ES

SEGURIDAD 
1. El producto contiene piezas pequeñas, ten cuidado al 
desenvolver el producto y armarlo. 
2. Los cables pueden presentar un riesgo potencial de 
estrangulación. Mantén los cables lejos del alcance de los 
niños: 90 cm.

Cuidado 
1. Este dispositivo se ha diseñado únicamente para su uso 
en interiores. 
2. Las unidades no deben exponerse a la lluvia ni a la 
humedad. 
3. Las unidades no deben exponerse a las fuentes de calor 
directo como radiadores, hornos u otros aparatos que 
produzcan calor. 
4. Este producto no es un juguete y debe mantenerse lejos 
del alcance de los niños.

Advertencia 
1. Comprueba que el voltaje indicado en el adaptador 
corresponde al del voltaje local antes de conectar el 
dispositivo. 
2. Utiliza únicamente el adaptador suministrado con el 
producto. 
3. No modifiques ni cortes ninguna de las piezas del 
adaptador ni su cable. Esto podría provocar una situación 
de peligro. 
4. Mantén el embalaje (bolsas de plástico, caja de cartón, 
etc.) fuera del alcance de los niños,  
ya que no se trata de un juguete. 
5. No coloques ningún objeto encima del vigilabebés ni lo 
cubras. No bloquees la entrada de ventilación. 
6. Para evitar descargas eléctricas, no abras el dispositivo.  
7. Nunca coloques el vigilabebés dentro de la cuna o parque 
infantil. 
8. Retira el cable de electricidad antes de limpiar el 
producto.

Declaración de conformidad  
Cumple con las normas 
Maxi-Cosi declara que su dispositivo vigilabebés cumple con 
los requisitos necesarios y otras cláusulas aplicables de la 
Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaración 
UE de conformidad está disponible en la dirección Internet 
siguiente: < maxi-cosi.com>

Parámetros de radiofrecuencia:
Banda de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia de salida máxima: 18 dBm

Campos electromagnéticos  
Este vigilabebés de Maxi-Cosi cumple con todos los regla-
mentos y normativas aplicables relativos a la exposición a 
campos electromagnéticos.

Eliminación de residuos respetuosa con 
el medioambiente

Los electrodomésticos viejos no deben desecharse 
junto con los residuos domésticos, sino que deben 
eliminarse por separado. La recogida en el punto 
limpio comunitario para particulares es gratuita. El 
propietario de los electrodomésticos deberá llevar 

esos residuos a los puntos limpios u otros centros de recogida 
de residuos similares. Con este pequeño gesto, se contribuye 
al reciclaje de valiosas materias primas y al tratamiento de las 
sustancias tóxicas.

Advertencia
1. La batería no es reemplazable. No intente abrir, desmontar o 
reparar el producto.
2. En caso de mal funcionamiento, visítenos en  
maxi-cosi.com para chatear con nosotros allí.
3. No abra el producto para realizar reparaciones no 
autorizadas. Esto podría causar daños graves al dispositivo y 
anular la garantía.
4. Para cargar la batería, no utilice ningún otro cable que no 
sea el suministrado con la compra del producto y respete las 
corrientes y voltajes recomendados.
5. No deseche una batería en el fuego o en un horno caliente, 
ni aplaste o corte mecánicamente una batería, ya que puede 
provocar una explosión.
6. No deje una batería en un ambiente circundante de 
temperatura extremadamente alta que pueda provocar una 
explosión o la fuga de líquido o gas inflamable.
7. No exponga la batería a una presión de aire extremadamen-
te baja que pueda provocar una explosión o la fuga de líquido 
o gas inflamable.
8. Se recomienda cargar completamente la unidad de padres 
antes de usarla.
9. Si la batería no se usa durante mucho tiempo, el producto 
puede descargarse y será necesario recargarlo antes de usarlo.

Exención de responsabilidad  
Para proteger tus derechos legales, lee las instrucciones, 
exención de responsabilidad, información importante y las 
declaraciones de seguridad incluidas con este producto antes 
de su uso para conocer tus derechos legales, responsabili-
dades y precauciones de seguridad. De lo contrario, podría 
provocar daños materiales, personales o accidentes. Maxi-Cosi 
se reserva el derecho de modificar este documento. Asegúrate 
de manipular este producto conforme al manual y a las instruc-
ciones de seguridad.

Garantía 
Dorel Juvenile Group sustituirá o reparará (si así lo deseas) el 
dispositivo gratuitamente en el plazo de 24 meses a partir de 
la fecha de compra si alguno de sus materiales o elementos es 
defectuoso, siempre que se use en las condiciones normales 
y conforme al manual del usuario. Ponte en contacto con el 
Servicio de atención al cliente del vendedor autorizado en un 
plazo inferior a 24 meses de la fecha de compra.
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www.maxi-cosi.com
Model name: CS09P

MENU
MIC

País de Origen: China 
Todos los derechos reservados 
Las ilustraciones pueden diferir del 
producto

Av. Nilo Peçanha, 1516/1582 
Campos dos Goytacazes/RJ 
CEP 28030-035

Importado por 
COMPANHIA DOREL BRASIL 
CNPJ  10.659.948/0008-83

País de Origem: China 
Todos os direitos reservados 
As ilustrações podem diferir do 
produto

Representante exclusivo en:

Chile:  
Dorel Juvenile Chile S.A. 
Av. del Parque 4161, oficina 602 
A, Huechuraba, Santiago - Chile 
- Fono: 56 2 24971500 -  
www.infanti.cl - www.dorel.cl

México:  
Importado por DJGM, S.A. DE C.V. 
Gabriel Mancera No. 1041,  
Col. Del Valle, Benito Juárez,  
Ciudad de México, México, 
C.P.:03100 
Teléfono: 01 55 67 19 92 02 
R.F.C.: DJG-140305GN9 
Garantía: 3 meses

Representante exclusivo en Perú: 
DOREL LATAM S.A. SUCURSAL 
DEL PERÚ, Los Libertadores 
455, San Isidro, Lima, Perú. RUC 
20431062870 - Fono: 4413029 
www.infanti.com.pe.
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